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AHHOmayus. B CMbICNOBOM LIEHTpE CTaTbU — CNOXHas s3blkoBasi cuTyaums B LLBeiuapuun. MpoBoamTcs conoctas-

NieHne CUCTEMbI COrNacCHbIX 3BYKOB mseﬁuapCKoro NINTEPATYPHOro CTaHAapTa HEMELKOTO s3blKa C 0CO-
GEHHOCTAMW KOHCOHAHTM3Ma HEMELKOro NPOU3HOCUTENIbHOIO CTaHO4ApPTa, AAETCA XaPaKTEPUCTUKA
N NpUBOAATCA NpUMepbl N3 CUCTEMDI COMAaCHbIX 3BYKOB LUBeViuapCKO-HEMGuKOFO omanekTa. Micnonb-
30BaHue MeToda CPpaBHUTENbHOIO aHain3a U MeToda JIMHIBUCTUYECKOro aHanusa no3Boamnio ycra-
HOBWUTb CXOACTBA U pa3inina Mexany IJJBGVILI.apCKMM BAapMaHTOM HEMELKOIo n COBCTBEHHO HEMELKMM
A3bIKOM.
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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

Ha cerogHswHWin geHb LBeluapus cumtaetcs MHO-
FOHALMOHANIbHOM M MHOTOS3bIYHOM CTpaHOW. YeTbipe
A3blKa NPU3HAHbI B KayecTBe OPULMANbHbIX: HEMEL-
KUR, OPaHLY3CKUIA, UTANbSHCKUIA U PETOPOMAHCKMM
A3blkM. OHM OTPaAXKAKT ITHUMYECKMIA COCTaB CTPaHbl.
B LBeruapum HacumTbiBaeTcst cebiwe 100 ananek-
TOB. B Hel u3paBHa B Kax[AOM CeMbe CyLLeCTBYHOT
CBOM $3bIKOBblE 0COBEHHOCTM M TpaaULMM.

Mo cnoxuBlueMycs yOexAeHUH OTevyeCTBEHHbIX
uccnepoBaTenen, cBoeobpasHas S3bIKoBas CUTyaLus,
cnoxuBlascs B LLseruapun, obycnoeneHa cocpeno-
TOYEHMEM B OOQHOM COLMYME MHOMOUMUCIEHHBIX $3bl-
KOBbIX KOHTaKTOB. B noBceaHEBHbIX KOMMYHMKALMSX
MOryT ObITb 33[€MCTBOBaHbl YeTbipe HALMOHAMbHbIX
A3blKa: HEMeLKWI, GPpaHLYy3CKUIA, UTaNbAHCKUI U PEeTo-
POMaHCKUM. [pnMeyaTenbHO, YTO S13bIKOBOE MPOCTPaH-
cTBO B LLIBENMLApMM TakKe NPOHM3aHO MHOrO06pa3HbI-
MW OMaNeKTaMMn U XapaKTepusyeTcs CyLLeCTBOBaHUEM
HOPMWMPOBAHHbIX NNTEPATYPHbIX S3bIKOB [[OMalUHEB,
1983].

NHTepecHo, uto 6unuHremsmy B LlBeiiuapuu
npucyw, 6onblue MHAMBWMAYANbHbIM XapakTep, Mo-
CKOJMIbKY OH HAaXOAMT NposiBAeHUe NpenMyLLeCTBEHHO
B MHTENNIEKTYaNbHOM cpeae.

Kak nonaratot oteyecTBeHHbIe MCCIef0BaTeNU, TakK
Ha3blBaeMble S3bIKOBble 30HbI B LLIBeMLLapum He xapak-
TEPU3YIOTCS HEMOABMXKHOCTbIO, B HEKOTOPbLIX ropoaax
Habnopaetcs ABys3bluMe, T. €. BNageHue ABYMS rocy-
[LApCTBEHHbIMM S3bIKaMM, HANPUMeP, B KAHTOHaX bepH,
@®pubyp. B noBcenHeBHbIX cUTyauusx obLieHns 30ecb
pacnpocTpaHeHo ¢dpaHKo-HeMelkoe ABysa3sblume. [o-
BOpPS MpO CTaTyC HeMeukoro g3blka B LUBeiuapwuy,
cnepyeT OTMETUTb, YTO HEMELKUIA 93bik obnagjaer ca-
MOCTOSTENIbHOCTbLIO B CTPYKTYPHOM U COLMANbHO-MIUHT-
BMCTMYECKOM acnekTaxX U MOXEeT pacCMaTpMBATLCS Kak
BapMaHT HEMELIKOrO f3blKa [TaM Xxe].

HEMELLKUU A3bIK B LUBEMLAPUU

B nuHrBMCTMYECKOM acnekTe LIBEMLLAPCKO-HeMeL-
KW CTaHAApT NpencTaBnsieT YHUKANbHYH COLManb-
HO-(DYHKUMOHANbHYKD MOAENb HEMEeLKOro £3blika.
PaccmaTpuBas anaxpoHuyeckoe pasBuTue LWBeNLAP-
CKO-HEMEeLKOro CTaHaapTa, clefyeT MoAYepKHYTb,
YTO B HEM HE BO3HMKJIO Pa3roBOPHOMO YPOBHS 5i3bIKa.
Bo MHOroM 370 0ObsICHSIETCS OCOBEHHOCTBIO Cylue-
CTBOBaHMS U Pa3BUTUS AMaANeKTa, KOTOPbIX, C OLHOM
CTOPOHBI, IBASETCS KOLHOPOAHBIM JIMHIBUCTUYECKUM
00pa3oBaHMEM» WU XapaKTepU3yeTcs MHTerpauuen
00LWMX 93bIKOBbIX 31EMEHTOB U PErMOHANbHOM Crnew-
nukn. C Opyror CTOPOHBI, LWIBENLAPCKO-HEMELKUA
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LManekT NpeacTaBnseT coboM CNOXHYK CUCTEMY, Ha-
CUMTbIBaKOLLYD Oonee nNATMAECATM MOACUCTEM, Tak
Ha3blBaeMbIX noaauanekTos. LBelLapcko-Hemel-
KW auanekT obnafaeT WUMPOKUM DYHKLMOHANBHBIM
cnekTpoM. [T0CKOMbKY HEMELKUIM ITepaTypHbIN A3biK
SBNSETCS NPeUMYLLECTBEHHOW OPMOIM NMUCbMEHHOWM
KOMMYHMKALMK, FMABHYO POJib B YCTHOM KOMMYHMKa-
UMM UrpaeT HaUMOHAMbHbIMA LWBENLAPCKMI AManekT
[Rues, 2014].

o MHeHWMI0 3apybexHbIX UCCnenoBaTenen, NoHs-
TUIO «OMANEKT» AO/MKHbI ObITb MPUCYLLM CleayoLme
kputepuw [Loffler, 2003]:

1) nuanekT paccMaTpuBaeTcs Kak noacuctema

A3blKa,

2) pManekT orpaHuuuBaetcs chepoit YCTHOM
KOMMYHMKaLMK,

3) AManekT HOCUT PernoHanbHbIM XapakTep,

4) roBopsAlWwMe Ha AuanekTe MMEeKT OLMHAKO-
Bbll COLMANbHbIW CTaTYyC,

5) KOMMYHMKATUBHbIA AManNasoH MCNoNb30Ba-
HWS AManekTa OrpaHWYeH, T. e. AManekT no-
HUMAIOT NUWb HEMHOIMEe HOCUTENM $3blKa
B OT/IMYME OT CTaHAAPTHOMN HOPMbI.

Camu wBenuapubl npefnoynTaoT 0003HAYaTh
LIBENLAPCKO-HEMELKMNIA AuanekT HapeuneM (Mundart).
B Hemeukos3bluHOM LlBeruapumn Hapeune - ¢opma
A3blka, MCNONb3yemMas AN MOBCEAHEBHOMO YCTHOrO
obuweHnus [Schlapfer, Gutzwiller, Schmid, 1991].

Mo MHeHuto B. M. XXupMyHCcKoro, nutepaTypHbii
HeMEeLKUM $3blK WCMOMb3YeTCs MNpenuMyLLecTBEHHO
B MWUCbMEHHOM KOMMYHMKauun. OH npuMeHsieTcs
B HAYy4YHOW peyun, Xy40XKeCTBEHHON NuTepaType, B CU-
cteme obpasoBanua PKnupmyHckuia, 1956].

B noBcenHEeBHbIX CUTYaLMSIX YCTHOM KOMMYHMU-
Kauuu, a Takxke Bce 6osblue B 0QULMANBHO-AEN0BbIX
CUTYaUMaX WBeNLapLbl NpeanoYymTatoT UCNONb30BaThb
LIBEMLAPCKO-HEMELKMUIA AManekT, 6e3 orpaHuyeHus
COLManbHOro CTaTyca, ypoBHS 0Opa3oBaHUs, perno-
HaNbHOW MpUHaANexXHocTu. CTOUT NOAYEPKHYTb, YTO
WBEMLAPCKO-HEMELIKUIA  AMANeKT, O00beaUHSAOLLIMNA
HEeCKONIbKO aneMaHHCKMX AMaANeKkToB, 3aHUMAEeT 0Co-
60e nonoxeHue No CpaBHEHMIO C AnanekTamu B lep-
MaHuu 1 ABCTPUM 1 MPEBOCXOANT MX B PYHKLMOHASb-
HOM nnaHe PKupmyHckui, 1956].

CnenyeT 3aMeTUTb, YTO LUBEWLLAPCKO—HEMEeLKoe
A3bIKOBOE MPOCTPAHCTBO BK/OUAET B cebs aBe dop-
Mbl CYLLECTBOBAHMS HEMELLKOTO $3blKa: HEMELKUI U~
TepaTypHbIN A3bIK U LWBENLAPCKO-HEMELKUI AnanekT
(Schwytzerdltsch), koTopbli 0b6benMHSET pacnpo-
CTpaHeHHble noBcemMecTHO B LUBeriuapun aneMaHH-
ckne amanektbl [Krech, 2009]. Bnapenne obenmn
Pa3HOBUAHOCTAMMW HEMELLKOTO $3blKa Ha TEpPUTOPUM
LLIseriLapum NpUHATO paccMaTpUBaTb Kak AUINOCCUIO
WNU OUaneKTHO-NuTepaTypHoe ABYys3bluume.
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LUBENLLAPCKO-HEMELLKUW NUTEPATYPHbIU
CTAHAOAPT: ®OHONNOMMYECKUE
OCOBEHHOCTMU COIMNMACHbIX 3BYKOB

LIseruapCknin cTaHOapT HeMeLuKoro s3bika B LLBer-
uapumn obnagaer MCTOpPUYECKUMU S3bIKOBBIMM Tpa-
AMUMAMKU U XapaKTepU3yeTcs CBOer crneumduKon
Ha BCEX JIMHMBUCTUMYECKUX YPOBHSAX. EMy npucyLlum
OKHOHEMELKMEe 513blKkoBble YepTbl. OCHOBHOW OT/M-
YUTENbHOW YepTOoM LBENLAPCKOro SUTEpaTypHOro
A3blKa OT repMaHCKOro CTaHAApPTa ABNSETCA Hanuune
B HEM renbBeLM3MOB, C/10B, YNOTPebASEMbIX TONbKO
B LUBEMLAPCKOM S3bIKOBOM MpOCTpaHCTBe. B ocHoBe
MHOTUX resbBELM3MOB 3a/10KeHbl aleMaHHCKuUe au-
anekTHble 0COBEHHOCTW, MpuAallme 3TUM CN0BaM
cneunduyeckme yepTbl Ha HOHETUYECKOM, rpamMMma-
TUYECKOM U NIEKCUYECKOM YPOBHSIX.

K cBoeobpasuio LWBENLAPCKOro S3bIKOBOrO Mpo-
CTPaHCTBA TaKXe MOXHO OTHECTU Halnyne 3auMm-
CTBOBaHWIM MNPEUMYLLECTBEHHO M3  (MPaHLYy3CKOro
A3blKa, YTO OODBACHSAETCS CyLLeCTBOBAaHWMEM TECHBIX
A3bIKOBbIX KOHTAKTOB.

M3-3a OTCYTCTBUS Pa3roBOPHOrO YPOBHS 3bl-
Ka Bce 6osblle BO3HUKAET YMC/IO MPSMbIX KOHTaKTOB
Mexay LBENLAPCKMM CTaHAAPTOM HEMELIKOTO A3blKa 1
LWBEMLAPCKO-HEMELKMM AMANeKTOM. JT0 CnocobCTBy-
€T UX TECHOMY B3auMOLENCTBUIO U B3aUMOMPOHUKHO-
BeHu0. [lnanektHble GOPMbl NMOCTENEHHO NPOHUKAIOT
B IMTEpaTypHbIN A3blK, NPUAABas €My perMoHanbHble
npusHaku. CnegyeT NOAYEPKHYTb, YTO NMPOM3HOLLEHME
MHOIMX CNOB B LWBEMLAPCKOM HaLMOHaNbHOM BapuaH-
Te HEMELKOrO f3blKa XapaKTepu3yeTcs BAUSHUEM WH-
TepdpepeHumMn, Bnarogaps KOTOPOW LUBEWLLAPCKO-He-
MeLKWA NuTepaTypHblM CTaHAApPT Ha (OHETUYECKOM
YPOBHe MocTeneHHo NpUBAMKaeTCs K LWBerLapCKo-He-
mMeLKoMmy avanekTy [[JomawHes, 1983].

PaccmatpuBas nogpo6bHo LWBenLapckuin nuTepa-
TYPHbIA CTaHOAPT HEMELKOro fi3blKa, cnenyeT ocTa-
HOBUTbCSA HA HEKOTOPbIX YAaCTHbIX (OHONOrMYECKUX
0COHEHHOCTAX COMMACHbIX 3BYKOB M COMOCTaBUTb WX
C MOXOXMMM NPUMEPAMU U3 HEMELIKOTO A3blka B [ep-
MaHMWU C LeNblo BbISIBNIEHUS 0OLWMX U OTIMUUTENBHBIX
yepr.

CywecTBEHHbIM OTAMYMEM MeXAY repMaHCKUM
MPOU3HOCUTENIbHbIM CTaHAAPTOM W LIBEMLLAPCKO-He-
MEeLKMUM CTaHOApPTOM SBASIETCS MPOM3HOLEHNe Oyk-
BocoyeTaHus — ch. B HemMeUKOM d3blke OHO MOXeT
6bITb peann3oBaHoO Kak 3BYK [X] MM Kak 3BYK [¢] B 3a-
BMCMMOCTM OT KOMOMHATOPHbIX YCI0BWIA. B weenuap-
CKOM HaLMOHaNbHOM BapMaHTE HEMELKOro £3blka
npeanoyTMTENbHO MepenaBaTbh ykasaHHoe OyKBOCO-
yeTaHMe C NOMOLLbIO 3BYKa [X], Hanpumep, B cnose
nicht (Hem). B 3aMMCTBOBaHMSX rpevyeckoro mpowc-
XOxaeHus bykBocouyeTaHue — ch MoxeT ObITb pea-
NN30BaHO Kak 3BYK [X] unum kak 3ByK [k], Hanpumep,
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Chaos, Charakter, Cholera, cholerisch, Chor, Chrom,
Chronik, Melancholie. B repMaHCKOM NPOU3HOCUTESb-
HOM CTaHAapTe npeanoyTeHne otaaercs 3ByKy [k].

BbykBa k unu 6ykBocouyeTaHue ck peannsyoTcs B
WBEMLAPCKO-HEMELIKOM MNPOU3HOCUTENbHOM CTaH-
napte kak abdpwukara [kx], Hanpumep, krank (6osb-
Hol) npowmsHocuTca Kak [krankx]. B repmaHckom
MpOM3HOCHUTENbHOM CTaHdapTe bykBa k unn GykBo-
coueTaHue ck npomsHocaTcs Kak 3ByK [k].

bykBocouyeTaHue chs NpoOM3HOCKUTCA B LWIBEWLAp-
CKO-HEMELIKOM MPOU3HOCUTENIbHOM CTaHAapTe Kak
3BYKOCOYETaHue [xs], Hanpumep, B cnose Fuchs -
suca [fuxs], B repMaHCKOM NPOU3HOCUTEIbHOM CTaH-
fapTe NpeanoyYTUTENbHO peani30BbIBaTh 3ByKOCOYe-
Tanue [ks].

BykBa v npousHoCUTCS B LWBEMLAPCKOM nuTepa-
TYPHOM BapuaHTe HEMEeLKOro f3blka Kak 3ByK [f] BO
MHOTMX MHOCTPaHHbIX CoBax, Hanpumep, November
(Hosi6pe), Proviant (nposuaHm), Evangelium (EgaHze-
nue), Klavier (nuaHuHo). OfHaKO eCTb MCKIIOUEHHS.
Tak, B cnosax Velo (senocuned), Vignette (suHbem-
Ka), Viscose (sucko3a) NpoCnexuBaeTcs peanusaums
3ByKa [v]. [na Hemeukoro s3blka B [epMaHuMM Xa-
paKTepHbl Mcnonb3oBaHue 3Byka [f] B cnoBax rep-
MaHCKOro MPOMUCXOXAEHNS M peanu3aums 3ByKa [V]
B MHOCTpaHHbIX cnosax [Krech, 2009].

lpuMeyaTenbHo, YTO 3BYK [r] HE BOKanusyeTcs
B LUBEMLAPCKOM HaLMOHaNbHOM BapuaHTe HeMeL-
KOro s3blka B OT/IMYME OT FepMaHCKoOro CTaHAapTa,
roe HabnLaeTcs BOKanu3aums LAHHOMO 3ByKa Mpu
onpeAeneHHbIX KOMOMHATOPHbIX ycnoBuax. [OaHHas
33aKOHOMEPHOCTb MPOCNEXMBAETCS B C/loBax Meer,
Vater, erleben, B KOTOpbIX peanu3yeTcs COrNacHbIN
BapuaHT 3BYyKa [r].

B Hauane cnoBa rnyxue B3pblBHblE COrNacHbIE
3Byku [p], [t], [k] nepen rnacHbiMM 3BykKamu npo-
nsHocaTcsa 6e3 npuabixaHus. Takas TeHAEeHUMS He
NPOCNEXMBAETCA B TFEPMAHCKOM MPOU3HOCUTENb-
HOM CTaHzapTe. B weeiiLapcko-HeMeLKOM CTaHAap-
Te 3BOHKMe B3pbiBHble cornacHble 3Byku [b], [d], [g]
NoABepratTCs NpoLeccy IeHU3aLuu.

OTnnMunTenbHOM 4YepToM  LUBEMLAPCKO-HEMEL-
KOro CTaHAapTa SBASETCS TaKXKe MNPOM3HOLIEHWE
cypdukca -ig. OH MOXeT BbiTb peann3oBaH Kak 3BY-
kocoyeTaHwue [ik] nnm kak 3BykocoyeTaHue [ig]. B He-
MEeLKOM $5i3blke B [epMaHMM HOPMOW MPOU3HOLIEHMS
AaHHoro cyddukca cuntaetcs [i¢] [Krech, 2009].

YMeHblUMTeNbHO-NackaTenbHbl cyddukc -chen
MPOM3HOCUTCS B LUBEMLAPCKOM HAUMOHANbHOM Ba-
pyaHTe HEMELIKOro S13blka Kak [¢en], B TO BpeMS Kak
B HEMeLKOM si3bike B [epMaHuu OH peanusyeTcs Kak
[¢on].

bykBa h B MHTepBOKanbHOM NO3WLMM MPOU3HO-
cuTca Kak 3ByK [h] B LwiBENLApCKO-HEMELIKOM CTaH-
napte, Hanpumep, B cnoBe nahe [na:he] (61uskas),
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A3bIKO3HaHUE

Takxe B cnoBe Ehe ['e:ha] (6pak) . B repmMaHckoM npo-
M3HOCUTENbHOM CTaHAapTe 6ykBa h B No3nuMK Mex-
Ly ABYMS TNAaCHbIMK 3BYKaMW pacCMaTpUBAeTCs Kak
3HAK YAJIMHEHWS MpefLIecTBYHOLLErO [MIAaCHOro 3ByKa
¥ He NpomsHocuTcs nocne Hero [na:9] [Hove, 2012].

LUBEMLLAPCKO-HEMELLKUA OANANEKT:
®OHOJIOTMYECKUE OCOBEHHOCTHU
COrNACHbIX 3BYKOB

[MockonbKy LWBEWLAPCKO-HEMELKUIA AManekT mumeet
3HAUUTENbHBIM BEC B COLMANbHO-(PYHKLMOHANIBHOM
nnaHe, HeKOTOpble 3apybexHble IMHIBUCTbI 0603Ha-
YaKOT ero Kak «KynbTMBMPOBaHHbIN» AnanekT [Bauer,
2008]. lMNpumeuaTenbHo, YTO cerogHs Habnwopaercs
TaK Ha3blBAeMbIM MPOLLECC «BblpaBHUMBAHMS» MOAAM-
aNeKTHbIX CUCTEM B paMKax LUBEMLLAPCKO-HEMELLKOro
AvanekTa. [poncxoauT CTPYKTypHast YHUDUKALMUS UX
JIMHIBUCTUYECKMX CBOMCTB, YTO CMOCOOCTBYET BO3HMK-
HOBEHMIO «HAATEPPUTOPUANIbHO-AMANEKTHOMY dop-
Mbl f13blKa C MPUCYLUMM el CTaTycoM KoliHe. Ceiruac
MHOIME JIMHTBUCTBI 0003HAYalOT B KayecTBe TakoM
KKYNbTUBUMPOBAHHOW» (DOPMbl $i3blKa LILOPUXCKO-He-
MeLKkui guakneT [JdomawHes, 1983].

PaccmMatpuBas ponb  LWBENLAPCKO-HEMELKOIO
[AManekTa B COLMANbHO-PYHKLMOHANBHOM acnekTe,
CTOMT OCTAaHOBUTLCS Ha chepe 0bpa3oBaHMs, paamo-
n TeneeeLwaHnn. Ha HeKOTOpbIX LWKOAbHbIX Npeame-
Tax, HanpuMmep, YepuyeHnu, My3sbike, CnopTe, Tpyae, BCe
6onblue MCNoNb3yeTCs LWBENLAPCKO-HEMELKUI Ana-
nekT. [lnanekTt MOXHO ycnblwaTtb Ha paguo. Ha tene-
BMAEHWUM LWBENLAPCKO-HEMELKMIA AMaNneKT UCNONb3y-
€TCs MeHblle, NOCKONbKY 6onbluasi YacTb MaTepuana
nocTynaeT B Teneapup us [epmMaHum.

AHanusupys doHonornyeckne ocobeHHoCTH co-
FMACHbIX 3BYKOB B LUBEMLLAPCKO-HEMELKKOM Auanek-
Te, CTOUT MOAYEPKHYTb, YTO MPOTUBOMNOCTABNAEHME
COMNAacHbIX 3BYKOB C HAaMpshKeHHOW apTuKynaumemn
COrNacHbIM 3BYKaM C HEHAMPSDKEHHOM apTUKynaumen
ABNSAETCS OT/IMYMUTENbHOM YepTOM CUCTEMDI LUBENMLLAP-
CKO-HEMELKOro KOHCOHaHTM3Ma. CnmnpaHTbl U COHOP-
Hble 3BYKM, KOTOpble HaX0AaTCS B YAAPHOW MO3ULLUM
B CepedMHe M B KOHLUE C/0Ba, 0ObIMHO SBASHOTCS
[ONTMMKU. DTa 3aKOHOMEPHOCTb He Habnopaercs,
€C/IN yKa3aHHble 3BYKM CTOAT B Hayane CNoBa U pe-
AnNU3YTCS 0ObIYHO KaK HeHanpshkeHHble 3BYKU. Kak
OTMEYaT OTeYeCTBEHHbIE IMHIBUCTbI, B HEKOTOPbIX
noacMcTemMax LIBEWLLAPCKO-HEMELKOro AuanekTa
AMCTPUOYLIMS ONS CMbIYHBIX COMMACHbIX 3BYKOB MO-
KeT bbITb OrpaHMYeHa B cnoBa. Tak, B basene, bepHe,
30N10TypHe B Ha4YaNbHOW NO3ULMKN B CJIOBE MPOU3HO-
CUTCS COMNMACHbIN 3BYK C HEHAMPSHKEHHOM apTUKyns-
umen. Kak oTMeyvaloT uccnenoBatenu, B 60/bLIMHCTBE
noaAnaneKkToB B Hayase CNoBa MPOTUMBOMOCTAB/EHDI
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napsl 3BykoB: [d] - [t], [b] - [p] [A3blkn mMupa: lep-
MaHckue a3bikn. Kenbtckme a3bikm, 2000].

[na wBenuapcko-HEMELKOro [AManeKkta TakXe
XapaKTepHO sBneHue (pasoBoOi acCUMMUAALMM, KOT-
[,@ HaYyaNbHbIM CMbIYHBIV 3BYK SBSETCS CUbHbBIM MO-
CNe CMbIYHbIX 3BYKOB, C1abbiM — MOCAE FNaCHbIX K
COHOPHbIX 3BYKOB.

LBeuapcKko-HeMeLKUI AnanekT obHapyxuBaeT
COXpaHeHWe JONTMUX COrNacHbIX 3BYKOB. [ Hero Xa-
paKTepHa reMuHaums.

BaxxHbIM (DOHOMOMMYECKMM MPU3HAKOM  LUBEN-
LLApCKO-HEMELKOro AManeKkTa ABageTca npomnsHolle-
HMe nepeaHess3blYHOro 38yKa [r].

CunbHble cMblYHble 3BYKHM [p], [t], [k] peanusytoT-
cq B 6onbLWMHCTBE CNyyaes 6e3 acnupaumu.

bykBocouetaHus sp, st MpOM3HOCATCA KaK 3BY-
kocoyetanus [[p], [Jt], Hanpumep Fescht (npa3oHuk)
(Hem. Fest).

CnepyeT TaKXe yNnoMsHYTb TOT aKT, YTO B LUBEN-
LLApCKO-HEMELKOM AManeKkTe MpociexmnBaeTcsa no-
CTeneHHoe nepefBmKeHne cornacHbix 3sykos [k] —
[kx], [x]. MpumeyaTenbHo, YTo BonbLuas YacTb Lsein-
Luapun obHapyxusaeT nepensmxeHue 3sykos [k] —
[kx]. Ha toro-3anage v 10ro-BoCcToke CTpaHbl Cylue-
cTByeT nepeasuxeHue 3Bykos [k] — [x]. O6paso-
BaBLLUMIACA MOCNE NepeiBMKEHNS 3BYKOB COMMacHbIN
3BYK [X] BCTpeyaeTcs nocne rnacHbIX 3BYKOB, B Ha4a-
Ne cNnoBa, Nocne CornacHbix 38yKos [r], [1], Hanpumep,
rix = 6oeameiii (Hem. reich), xjnt —= dums (Hem. Kind),
mérx - 3ame4yams (Hem. merken), mélx - doums (Hem.
Melken) [Christen, 1998].

HeobxoanMo 3ameTuTb, YTO B FOPHOAnEeMaHH-
CKOM nofamanekTe, KOTOPbIA pacnpocTpaHeH Ha
toro-3anaje CTpaHbl, HabnoaeTcs nepeaBuKeHue
3BykoB [k] — [X], XapakTepHoe Takxe mnocne 3ByKa
[n], npu 3TOM NpeplecTBYOLWMIA TNACHbIA 3BYK NpoO-
M3HOCMTCA AONro. B HeKoTopbIX Cnyyasx HabnogaeT-
€ AMdTOHIM3aUMs M Ha3anM3aums r1acHOro 3BYKa,
HanpuMmep, trinx — nume (HeM. trinken).

Ins HWxXHeaneMaHHCKOro noAAuanekra, KOTo-
pbli pacrnpocTpaHeH B ropofe basenb, xapakTepHo
npousHolleHue 3BykocoueTaHus [kx] ¢ acnupauumei,
Hanpumep khind - dums.

Ha tore LLBenuapun 3ByK [X], KOTOPbIA BO3HMK
B pe3y/nbTaeT nepeaBuXeHNs 3BYKOB, MPOU3HOCUTCS
C HEHAMNPSHKEHHOM apTUKYNsALMeNR B MHTEPBOKAbHOW
nosuumu ¢ npuabixanmem [h], Hanpumep, mah - de-
s1ames (Hem. machen).

OpHol M3 0cobeHHOCTel LIBeMLApCKOo-HeMeLl-
KOro [MasneKra fB/SeTcs 3/M3nsg HOCOBOro 3BYKa [n],
€C/M OH CTOMT B NO3MLMM Nepef, LWenesBbiM1 3ByKaMu
[s], [f], [x]. Mpu 3TOM NpOUCXOAMT YANMHEHWUE UK
ANPTOHIM3aLMA FIACHOrO 3BYKa, KOTOPbIA CTOUT ne-
pen 3BYKOM [n], HanpuMmep, brunst (me4kd, 20H; HeM.
Brunst) — briist, broust. BeinageHne HOCOBOTO 3BYyKa
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Tabnuya

COTMNACHbBIE 3BYKM
[A3b1kK Mupa: TepMmaHckue a3biku. Kenbtckue a3biku, 2000]

Mo cnoco6y o6pasoBaHus

cnabble
CMblYHble
CUNbHbIE
cnabble
®puKaTMBHbIE
CUNbHbIE

LLlyMHbIe

cnabble
HasanbHble
CUNbHbIE
cnabble
CUNbHbIE

CoHopHble
JNlatepanbHbie

Bu6paHTbl

Mo mecty o6pasoBaHus

nepegHe-
A3bIYHbIE

cpepHe-
A3bIYHbIE

3aaHe-

ropTaHHble
f13bl4HblIE

[n] BO3MOXHO Kak B cepeduHe C/0Ba, Tak M B €ro
KOHLLe.

MpumMeyaTenbHo, Yto Benspusaums [nd] — [p]
XapakTepHa Ans 3anagHoin yactu Lseiuapuu, Ha-
npumep xing (dums) [A3bikn Mupa: lepmMaHcKkune 3bi-
kun. Kenbtckune s3bikum, 2000].

Knaccudurkaums cornacHbiX 3ByKOB B LUBEMLAP-
CKO-HEMeLKOM Auanekte no GOHONOrMYECKUM NpU-
3HaKaM MOXeT ObITb MpeAcTaBfeHa B CledyloLen
Tabnuue (cm.Tabn.).

[puMMeyaTenbHO, 4TO B LUBEMLAPCKO-HEMELLKOM
[ManekTe CUAbHblE PPUKATUBHbIE 3BYKM peannsytoT-
€S YyTb A/IMHHEe, MO CPaBHEHMIO CO crabbiMmn Gpu-
KaTMBHbIMM 3BYyKaMu. OAHAaKO OHWM He OTIMYalTCH
OT 3BOHKMX COMACHbIX OO0sbllei WHTEHCMBHOCTBIO
[Nocchi, Schmid, 2006].

[NooBoas UTOr pacCMOTPEHMIO LIBEMLLAPCKO-He-
MeLKOro guanekTa, CTOMT CKas3aTb, YTO B MocienHee
BpeMs Bce 60onblUe NposSBASETCS TEHAEHLUMS BO3HMK-
HOBEHMS CBOEOOPA3HOr0 MHTEpAMANEKTA, KKYIbTUBU-
pPOBaHHOro» Auanekta. MHOrMe NIMHIBUCTbI OTBOAST
3Ty ponb AuanekTty ropoaa Lllopyxa u npuneratowmx
K Hemy Tepputopuii. Ocobast posib 03HaYEHHOrO Au-
anekta obycnoBneHa CoLMaNbHO-3KOHOMUYECKUM U

NoMUTUYECKMM CTaTycoM Litopuxa, KOTopbIn SBASETCS
OAHMM U3 KpyMHenwwmnx LeHTpos LLseruapun. Yucno
WBEMLAPLEB, UCMOMb3YIOWNUX LIIOPUXCKO-HEMELKUI
AManeKkT B NOBCEAHEBHbIX KOMMYHMKATUBHbIX CUTYa-
LI1SIX, BESTUKO.

3AKJTIOMEHUE

C NMHIBMUCTMYECKON TOYKM 3peHus LBeWLapCcKo-He-
MeLKKMI AuanekT He npeacTaBnseT coboi 0AHO3HAY-
HOro efMHCTBA W COCTOWUT M3 TPYNMbl JIOKaNbHbIX
nopavanektoB. OgHako mMMelowmecs GoHeTudeckne
pasnnMuns He MpensaTcTBYOT CBOOOAHOMY B3aMMOMO-
HUMaHUIO repMaHo-LIBENLAPLEB, YYUTbIBAS TOT (PaKT,
YTO KaXAbl U3 KOMMYHWMKAHTOB MOXET MCMOJb30-
BaTb CBOW MECTHbIN AUANEKT, KpOLHOM» roBOP.
CouMOdYHKLMOHANbHBIA CTaTyC LUBEWLApPCKO-
HEMELKOro AManekTa, UCTOPUYECKM CNOXMBLUUICS
M YCTOMYMBO COXPAHAIOLLMICA B peyeBoit NMpaKTUKe
repmMaHo-lBenLapLes, MO3BOMSET paccMaTpuBaTb
LWBEMLAPCKO-HEMELIKUIA AMANeKT B KayecTBe Camo-
CTOATENILHOTO A3bIKa, BbIMOMHAIOLWErO B YCTHOW KOM-
MYHUKaLUMK DYHKLMUM TUTEpaTyPHOrO A3blKa.
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